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Dohoda o mlčanlivosti a ochrane dôvernosti informácií 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“) medzi týmito účastníkmi: 

Poskytovateľ: 

Obchodné meno:  Slovak Telekom, a. s. 
so sídlom:   Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 
IČO:    35 763 469 
DIČ:    2020273893 
IČ DPH:    SK2020273893 
Zapísaný:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 2081/B 
Zastúpený:  Ing. Dušan Švalek, prokurista 

Dipl. Ing. Branimir Marić, prokurista  

 (ďalej len „Poskytovateľ“) 

a 

Príjemca: 

Názov:    Slovenská republika zastúpená 
Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu 

so sídlom:   Štefánikova 15, 811 05 Bratislava 
IČO:    50 349 287  
DIČ:   2120287004   
zastúpený:  Mgr. Patrik Krauspe, vedúci úradu 

   (ďalej len „Príjemca“) 

(Poskytovateľ a Príjemca ďalej spoločne aj ako „Účastníci“ a jednotlivo aj ako „Účastník“) 
 
I 

Úvodné ustanovenia 

1.1 „Dôverné informácie“ sú všetky verejne neprístupné informácie, a to najmä informácie technické, prevádzkové, 
obchodné, finančné, zákaznícke, ďalej obchodné tajomstvo, know-how, akékoľvek špecifikácie, analýzy, 
kompilácie, štúdie, správy, náčrty, modely, databázy, štatistické údaje, podnikateľské plány, alebo akékoľvek 
iné informácie, údaje alebo materiály, ktoré Poskytovateľ poskytol alebo poskytne Príjemcovi v akejkoľvek 
forme (napríklad písomnej, ústnej, vizuálne, elektronickej, sprístupnením databázy alebo akejkoľvek inej forme) 
v súvislosti s činnosťou špecifikovanou v predmete tejto Dohody o mlčanlivosti a ochrane dôvernosti informácií 
(ďalej len „Dohoda“) alebo týkajúce sa osoby Poskytovateľa. Dôverné informácie poskytnuté Príjemcovi priamo 
alebo v záujme Poskytovateľa sú chránené touto Dohodou, s výnimkou uvedenou v bode 1.3 tohto článku 
Dohody. 

1.2 „NGA“ znamená širokopásmová prístupová sieť novej generácie. 

1.3 Za Dôverné informácie sa nebudú považovať: 

a) informácie, údaje alebo materiály, ktoré v čase ich poskytnutia sú, alebo sa po ich poskytnutí stanú verejne 
prístupnými inak ako v dôsledku poskytnutia, resp. zverejnenia zo strany Príjemcu alebo jeho zástupcov pri 
porušení ustanovení tejto Dohody alebo iného záväzku mlčanlivosti; alebo 

b) informácie, údaje alebo materiály, pri ktorých Príjemca môže preukázať, že boli vo vlastníctve Príjemcu pred 
ich poskytnutím, resp. zverejnením a neboli získané priamo ani nepriamo v rozpore so záväzkom 
mlčanlivosti podľa tejto Dohody alebo z porušenia platných všeobecne záväzných právnych predpisov.  

 
II 

Predmet Dohody 

2.1 Predmetom tejto Dohody je zabezpečenie ochrany, bezpečnosti a zachovania mlčanlivosti o Dôverných 
informáciách poskytnutých, resp. sprístupnených Príjemcovi v súvislosti s: 
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a) verejnou konzultáciou NGA bielych miest Slovenska,  

b) mapovaním backhaulovej a prístupovej infraštruktúry pre NGA, najmä zberom údajov o existujúcom pokrytí, 
plánovanom pokrývaní a priebežnom pokrývaní NGA bielych miest, vrátane monitorovania a aktualizácie 
údajov o priebehu, stave a dodržiavaní časového harmonogramu realizácie NGA v miestach pokrytia,  

c) verejnou konzultáciou ultra-rýchleho širokopásmového internetového pripojenia na Slovensku,  

d) mapovaním ultra-rýchleho širokopásmového internetového pripojenia na Slovensku, najmä zberom údajov 
o existujúcom pokrytí, plánovanom pokrývaní a priebežnom pokrývaní vrátane monitorovania a aktualizácie 
údajov o priebehu, stave a dodržiavaní časového harmonogramu realizácie ultra-rýchleho 
širokopásmového internetového pripojenia v miestach pokrytia.  

(ďalej spolu ako „Podklady“) 

2.2 Príjemca je povinný zabezpečiť ochranu, dôvernosť a utajenie Dôverných informácií poskytnutých, resp. 
sprístupnených Poskytovateľom v súvislosti s Podkladmi, nepoužiť ich v rozpore s účelom, na ktorý boli 
poskytnuté, a neposkytnúť ani nesprístupniť ich žiadnej tretej strane, resp. osobe bez predchádzajúceho súhlasu 
Poskytovateľa. Pre účely tejto Dohody sa Účastníci dohodli na tom, že za tretie strany, resp. osoby, voči ktorým 
je Príjemca povinný zachovávať mlčanlivosť ohľadne dôverných informácií, sa nepovažuje žiadny zamestnanec 
Príjemcu spolupracujúci na Podkladoch, ako ani Príjemcom písomne splnomocnení odborní poradcovia. Pred 
poskytnutím Dôverných informácií týmto osobám, resp. tretím stranám, v súlade s ustanoveniami tejto Dohody 
sa však Príjemca zaväzuje uzatvoriť s týmito osobami písomný právny úkon, na základe ktorého bude takáto 
osoba zaviazaná zaobchádzať s poskytnutými Dôvernými informáciami v súlade s podmienkami uvedenými v 
tejto Dohode, avšak ak takáto osoba nebude s Dôvernými informáciami zaobchádzať v súlade s podmienkami 
uvedenými v tejto Dohode, tak sa to bude považovať za porušenie povinnosti Príjemcu. Záväzok týchto osôb, 
resp. tretích strán zachovávať mlčanlivosť o poskytnutých Dôverných informáciách a zaobchádzať s nimi 
v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Dohode musí trvať aj po skončení ich pracovného pomeru, 
štátnozamestnaneckého pomeru, služobného pomeru alebo obdobného pracovného, občianskoprávneho 
alebo obchodného vzťahu s Príjemcom. 

2.3 Príjemca sa zaväzuje, že počas platnosti tejto Dohody odo dňa poskytnutia, resp. sprístupnenia akejkoľvek 
Dôvernej informácie: 

a) bude zachovávať mlčanlivosť o poskytnutých, resp. sprístupnených Dôverných informáciách, bude 
zabezpečovať ich ochranu a bude s nimi zaobchádzať  ako s vlastnými dôvernými údajmi, 

b) písomne oznámi Poskytovateľovi akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli viesť k vzniku konfliktu záujmov s  
Poskytovateľom, 

c) použije Dôverné informácie výlučne na dosiahnutie účelu, na ktorý boli poskytnuté, resp. sprístupnené, 
d) obmedzí poskytnutie Dôverných informácií len tým osobám a iba v rozsahu, ako je to nevyhnutne potrebné 

na spracovanie Podkladov. 
 

III 
Vyhlásenia a záväzky 

3.1 Príjemca sa zaväzuje chrániť poskytnuté Dôverné informácie, odovzdané a prijaté dokumenty a údaje pred 
odcudzením, stratou, zneužitím, neoprávneným kopírovaním a sprístupnením tretím osobám. 

3.2 Na žiadosť Poskytovateľa sa Príjemca zaväzuje okamžite odovzdať Poskytovateľovi dokumenty a listinné 
podklady (a ich kópie), ktoré boli Príjemcovi poskytnuté, resp. sprístupnené na základe tejto Dohody. Ak 
Poskytovateľ Príjemcu požiada, musia byť všetky materiály a dokumenty, ktoré Príjemca vypracoval na základe 
Dôverných informácií poskytnutých, resp. sprístupnených zo strany Poskytovateľa, zničené, bez zachovania kópií. 
Takéto zničenie materiálov a dokumentov potvrdí Príjemca Poskytovateľovi písomne. 

3.3 V prípade, že súdny alebo štátny orgán bude od Príjemcu požadovať v zmysle platných právnych predpisov 
Slovenskej republiky zverejnenie akejkoľvek z Dôverných informácií, v takom prípade Príjemca okamžite zašle 
Poskytovateľovi oznámenie o akejkoľvek takejto požiadavke alebo žiadosti ešte predtým, než takéto Dôverné 
informácie poskytne. Príjemca sa zaväzuje konať v dobrej viere tak, aby zachoval dôvernú povahu Dôverných 
informácií. Za porušenie tejto Dohody sa nepovažuje sprístupnenie Dôverných informácií, ktoré je zmluvná strana 
povinná oznámiť zo zákona, na základe rozhodnutia súdu alebo príslušného štátneho orgánu. 
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3.4 V prípade, ak Príjemca poruší ktorúkoľvek povinnosť podľa článku II alebo článku III Dohody, je povinný zaplatiť 
Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- Eur (slovom: desaťtisíc eur) za každé takéto porušenie 
povinnosti. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Príjemcu náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, 
na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta, len v časti prevyšujúcej výšku zaplatenej zmluvnej pokuty. 

3.5 Príjemca berie na vedomie vyhlásenie Poskytovateľa, že Poskytovateľ má oprávnenie poskytovať Dôverné 
informácie Príjemcovi v rozsahu a spôsobom uvedeným v tejto Dohode a ich poskytnutím neporušuje práva 
a/alebo právom chránené záujmy akejkoľvek tretej osoby a zodpovedá Príjemcovi za škody, vzniknuté v súvislosti 
s nepravdivosťou tohto vyhlásenia. Poskytovateľ sa zaväzuje Príjemcovi nahradiť všetku škodu a /alebo ujmu, 
ktorá Príjemcovi vznikne v dôsledku nepravdivosti tohto vyhlásenia.  

3.6 Účastníci sú povinní zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách Účastníkov či tretích osôb, majúcich 
charakter osobných údajov a o všetkých informáciách, ktoré tvoria predmet obchodného tajomstva v zmysle 
Obchodného zákonníka.   

3.7 Pre vylúčenie pochybností sa Účastníci dohodli, že Poskytovateľ poskytuje údaje podľa tejto Dohody 
bezodplatne. 

 
IV 

Zánik Dohody 

4.1 Dohoda zaniká: 
a) uplynutím času podľa bodu 5.1 Dohody, pričom ustanovenia bodu 5.1 Dohody o trvaní niektorých záväzkov 

bez časového obmedzenia nie sú týmto dotknuté, 
b) písomnou dohodou Účastníkov, 
c) písomným odstúpením od Dohody, doručeným druhému Účastníkovi. 

4.2 Každý z Účastníkov je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody v prípade jej podstatného porušenia, za ktoré sa 
považuje každé porušenie ktorejkoľvek povinnosti Účastníkov podľa článku II alebo článku III Dohody. Pri 
odstúpení od Dohody sa primerane aplikujú ustanovenia Obchodného zákonníka. Odstúpenie od Dohody musí 
byť doručené druhému Účastníkovi na adresu, uvedenú v záhlaví tejto Dohody, alebo na inú adresu oznámenú 
druhým Účastníkom. Akúkoľvek zmenu adresy je dotknutý Účastník povinný ihneď oznámiť druhému Účastníkovi 
Dohody e-mailom. Na účely podľa predchádzajúcej vety je kontaktnou emailovou adresou Poskytovateľa: 
julia.steinerova@telekom.sk  a kontaktnou e-mailovou adresou Príjemcu: broadband@vicepremier.gov.sk. 
 

V 
Záverečné ustanovenia 

5.1 Dohoda sa uzatvára na dobu piatich (5) rokov odo dňa jej účinnosti podľa bodu 5.2 tohto článku Dohody. Práva 
a povinnosti Účastníkov Dohody uvedené v čl. II. a III. tejto Dohody, najmä povinnosť Príjemcu zabezpečiť 
ochranu a utajenie Dôverných informácií poskytnutých na základe tejto Dohody Poskytovateľom a neposkytnúť 
ich žiadne tretej strane ani nepoužiť ich na iný ako Dohodou predpokladaný účel, trvá aj po skončení platnosti 
a účinnosti tejto Dohody, a to bez časového obmedzenia. 

5.2 Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania Účastníkmi a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. 

5.3 Dohoda sa riadi ustanoveniami platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 
5.4 Akékoľvek zmeny a doplnky Dohody je možné vykonať len po vzájomnej dohode Účastníkov vo forme 

písomných dodatkov. 
5.5 Príjemca nesmie postúpiť Dohodu, previesť alebo postúpiť žiadne právo alebo povinnosť z Dohody na tretiu 

osobu, a to bez ohľadu na právnu formu takejto transakcie, bez prechádzajúceho písomného súhlasu 
Poskytovateľa, pričom akékoľvek takéto postúpenie v rozpore s podmienkami Dohody bude neplatné a 
neúčinné. 

5.6 Akékoľvek ustanovenie Dohody, ktoré je v čase podpisu Dohody neplatné alebo nevykonateľné alebo sa takým 
stane, nemá vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení Dohody. V takom prípade Účastníci nahradia 
takéto neplatné ustanovenie takým platným a účinným ustanovením, ktoré sa svojim obsahom a účelom najviac 
približuje pôvodnému ustanoveniu. Toto platí analogicky aj pre prípady, keď sa vyskytne medzera, vyžadujúca 
si zmenu alebo doplnenie Dohody. 
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5.7 Dohoda bola vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých Príjemca dostane štyri (4) a Poskytovateľ dva (2) 
ich originálne vyhotovenia. 

5.8 Účastníci si text Dohody prečítali, jeho obsahu porozumeli a vyhlasujú, že Dohoda je prejavom ich skutočnej a 
slobodnej vôle, čo potvrdzujú svojimi podpismi. 

Za Slovak Telekom, a. s.: Za Úrad podpredsedu vlády Slovenskej 

republiky pre investície a informatizáciu: 

 

V Bratislave dňa  .............................     V Bratislave dňa  .............................. 

 

 

 

 

Ing. Dušan Švalek  
prokurista 

   Mgr. Patrik Krauspe  
vedúci úradu 

 
 
 
V Bratislave dňa ............................ 
 
 
 
 
 
 
__________________________ 
        Dipl. Ing. Branimir Marić  

      prokurista 
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